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GENEREL INDLEDNING

I overensstemmelse med artikel 6 i forordning (EØF) nr. 2658/87 offentliggør Kommissionen Taric 2002.

Taric omfatter de i del I, afsnit I, anførte fællesskabsretsforskrifter, som er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers
Tidende. Der gøres dog opmærksom på, at udkast til fællesskabsretsforskrifter, der endnu ikke er offentliggjort ved redak-
tionens slutning den 25. februar 2002, vil blive taget i betragtning i videst muligt omfang.

Taric udgives årligt og kan af den grund ikke omfatte ændringer, der er sket efter redaktionens slutning. De oplysninger,
der er indeholdt i denne udgivelse, kan derfor være genstand for ændringer i løbet af året.

Taric er baseret på den kombinerede nomenklatur (KN), der med omkring 10 000 positioner (kodet med otte cifre) dan-
ner basisnomenklaturen for den fælles toldtarif, den statistiske varefortegnelse for Fællesskabets udenrigshandel og sam-
handelen mellem Fællesskabets medlemsstater.

Taric indeholder ca. 18 000 yderligere underopdelinger (kodet med to ekstra cifre eller en tillægskode) hovedsagelig
baseret på:

1. Toldsuspensioner

2. Toldkontingenter

3. Toldpræferencer (herunder kontingenter og lofter)

4. Den generelle præferenceordning for visse udviklingslande

5. Antidumpingtold og udligningstold

6. Udligningsafgifter

7. Landbrugselementer

8. Enhedsværdier

9. Faste importværdier

10. Referencepriser og minimumspriser

11. Importforbud

12. Importrestriktioner

13. Importovervågning

14. Eksportforbud

15. Eksportrestriktioner

16. Eksportovervågning

17. Eksportrestitutioner.

Taric benyttes af Kommissionen og medlemsstaterne ved anvendelse af fællesskabsforanstaltninger, der er gældende ved
indførsel og ved udførsel, samt i særlige tilfælde i samhandelen mellem medlemsstaterne. Taric anvendes også som
grundlag for brugstariffen og datafilen i medlemsstaterne.
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Den eneste måde, hvorpå der kan sikres en ensartet udformning og anvendelse af Fællesskabets retsakter, er således, at
Kommissionen foretager integreringen og kodificeringen af ovennævnte foranstaltninger. Dette gør det også muligt at
indsamle statistiske oplysninger om ovennævnte foranstaltninger på fællesskabsplan, hvilket overflødiggør mange af
de nugældende separate indberetninger for særlige varer og foranstaltninger. Taric blev udarbejdet til dette formål.

De hyppige ændringer i fællesskabsretsakterne indlæses i en database, som løbende opdateres. Medlemsstaterne under-
rettes elektronisk om ændringer i Taric, for at de kan ændre deres egne brugstariffer og datafiler i overensstemmelse
hermed. Taric er ikke, i lighed med medlemsstaternes brugstariffer, en retsakt, men dens koder skal anvendes til told-
deklarationer og statistiske indberetninger (se artikel 5 i forordning (EØF) nr. 2658/87, ændret ved forordning (EF)
nr. 254/2000).

Taric offentliggøres årligt af Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publikationer.

Siden den 4. september 2000 er DDS-databasen (Tariff Data Dissemination System) til rådighed på Kommissionens
Europa-server. Denne nye database muliggør interaktiv konsultation af den integrerede tarif for De Europæiske Fælles-
skaber (Taric), kontingenter og toldlofter (Quota) og Den Europæiske Toldfortegnelse over Kemiske Stoffer (ECICS).
Anvendelsen er gratis. Adressen er : http: //europa.eu.int/comm/taxation_customs/dds/da/home.htm
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INDLEDENDE BESTEMMELSER

DEL I

GENERELLE BEMÆRKNINGER

AFSNIT I

Struktur og indhold (Taric)

De Europæiske Fællesskabers integrerede tarif, i det følgende benævnt »Taric«, indeholder de forskriftsmæssige bestem-
melser, der gælder for en given vare, når denne indføres til eller i visse tilfælde udføres fra Fællesskabets toldområde.

Taric omfatter:

— bestemmelserne i det harmoniserede system

— bestemmelserne i den kombinerede nomenklatur

— bestemmelserne i den særlige fællesskabslovgivning, der er anført i det følgende.

1. Toldsuspensioner

2. Toldkontingenter

3. Toldpræferencer (herunder kontingenter og lofter) for:

— Algeriet

— Andorra

— AVS-staterne (stater i Afrika, Vestindien og Stillehavet) og OLT (oversøiske lande og territorier)

— Bulgarien

— Ceuta

— Cypern

— Den Syriske Arabiske Republik

— Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

— Det besatte palæstinensiske område

— Egypten

— Estland

— Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (EØS) (Island, Norge og Liechtenstein)

— Færøerne

— Island

— Israel

— Jordan

— Kroatien

— Letland
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— Libanon

— Liechtenstein

— Litauen

— Malta

— Marokko

— Melilla

— Mexico

— Norge

— Polen

— Rumænien

— San Marino

— Schweiz

— Slovakiet

— Slovenien

— Sydafrika

— Tjekkiet

— Tunesien

— Tyrkiet

— Ungarn

— Vestbalkanske lande (Albanien, Bosnien-Hercegovina, Jugoslavien)

4. Den generelle præferenceordning for visse udviklingslande (GSP)

5. Antidumpingtold og udligningstold

6. Udligningsafgifter

7. Landbrugselementer (forarbejdede landbrugsvarer)

8. Enhedsværdier (periodiske værdier for visse letfordærvelige varer) (1)

9. Faste importværdier (frugt og grøntsager) (1)

10. Referencepriser og minimumspriser

11 Importforbud

12. Importrestriktioner:

12.1. Kvantitative begrænsninger

12.2. Andre restriktioner, herunder CITES

13. Importovervågning

14. Eksportforbud

15. Eksportrestriktioner:

15.1. Kvantitative begrænsninger

15.2. Andre restriktioner, herunder CITES og varer med dobbelt anvendelse

16. Eksportovervågning

17. Eksportrestitutioner (1)

(1) Beløbene angives ikke.
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AFSNIT II

Varekoder

Fællesskabsretsforskrifterne er opstillet under hensyntagen til, hvilke varer de anvendes på; varerne bør derfor identi-
ficeres i en struktureret og detaljeret nomenklatur.

Varekoderne angives efter Taric-nomenklaturen. Taric-koden består af ti cifre. Med henblik på anvendelse af specifikke
fællesskabsretsforskrifter, som det enten ikke, eller kun delvist, har været muligt at anvende i forbindelse med det niende
og tiende ciffer, benyttes en tillægskode med fire alfanumeriske karakterer for tiden til angivelse af:

— komplicerede antidumpingtold- og udligningstoldordninger

— landbrugselementer

— farmaceutiske stoffer opført i del III, afsnit II, bilag 3, til KN

— CITES-produkter (Washington-konventionen)

— referencepriser for fisk

— visse andre foranstaltninger, der gælder for import og/eller eksport, og for hvilke en underopdeling af KN/Taric-
koden er nødvendig.

De ti-cifrede Taric-koder og, om nødvendigt, tillægskoderne skal anvendes ved enhver indførsel af varer fra tredjelande
og i overgangsperioden ligeledes ved indførsler fra nye medlemsstater. Ved udførsel samt i samhandel mellem medlems-
staterne anvendes de otte-cifrede KN-koder, og, om nødvendigt, tillægskoderne.

Struktur af Taric-koderne og tillægskoderne
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AFSNIT III

Almindelige bestemmelser

A. Almindelige tariferingsbestemmelser vedrørende nomenklaturen

Tariferingen af varer i nomenklaturen sker efter følgende regler:

1. Overskrifter til afsnit, kapitler og underkapitler tjener alene til orientering; tariferingen skal ske med hjemmel i
positionsteksterne og de til afsnit og kapitler knyttede bestemmelser samt, for så vidt det ikke strider mod de nævnte
tekster og bestemmelser, efter nedenstående regler:

2. a) Når en bestemt vare nævnes i en positionstekst, omfatter positionen også ukomplette eller ufærdige varer af den
omhandlede art, for så vidt de fremtræder som i det væsentlige komplette eller færdige varer. Positionen omfatter
endvidere varer af den pågældende art (herunder ukomplette eller ufærdige varer, som efter denne bestemmelse
tariferes som komplette eller færdige varer), når de foreligger i adskilt eller ikke samlet stand.

b) Når et bestemt materiale nævnes i en positionstekst, henhører materialet under positionen såvel i ren tilstand
som blandet med eller i forbindelse med andre materialer. Når varer fremstillet af et bestemt materiale nævnes,
tages der herved sigte på varer fremstillet såvel helt som delvis af det pågældende materiale. Den nærmere frem-
gangsmåde ved tariferingen af blandinger og af sammensatte varer er angivet i punkt 3 nedenfor.

3. Såfremt varer ved anvendelse af ovennævnte punkt 2 b) eller af andre årsager kan henføres under to eller flere posi-
tioner, afgøres tariferingen efter følgende regler:

a) Den position, der har den mest specificerede varebeskrivelse, skal foretrækkes for positioner med en mere almin-
delig varebeskrivelse. Såfremt to eller flere positioner hver for sig kun nævner en del af de materialer, som indgår
i blandinger eller sammensatte varer, eller en del af varer i sæt til detailsalg, betragtes disse positioner som lige
specificerede for disse varer, selv om en af dem giver en mere fuldstændig eller præcis beskrivelse af varerne.

b) Når den foran under punkt 3 a) nævnte regel ikke kan anvendes ved tariferingen af blandinger eller sammensatte
varer, bestående af forskellige materialer eller forskellige bestanddele, eller af varer i sæt til detailsalg, tariferes de
pågældende varer, som om de bestod af det materiale eller den bestanddel, der er karaktergivende, for så vidt
udøvelsen af et skøn herover forekommer mulig.

c) Når hverken den foran under punkt 3 a) eller den foran under punkt 3 b) angivne regel kan anvendes ved tari-
feringen, henføres varen under den position, som har det højeste nummer blandt de positioner, der i lige grad
kan komme i betragtning.

4. Varer, som ikke kan tariferes i henhold til ovenstående bestemmelser, tariferes i samme position som de varer, hvor-
med de har mest tilfælles.

5. Foruden ovenstående regler anvendes følgende bestemmelser for de deri beskrevne varer:

a) Etuier, æsker mv. til fotografiapparater, musikinstrumenter, geværer, tegneinstrumenter, halskæder og lign., som
er specielt udformet til en bestemt vare eller sæt af varer, anvendelig til lang tids brug, og som foreligger sammen
med de varer, hvortil de er bestemt, tariferes i samme position som de pågældende varer, såfremt de er af den art,
der sædvanligvis sælges sammen med disse. Denne bestemmelse anvendes imidlertid ikke, såfremt etuiet, æsken
mv. giver helheden dens væsentligste karakter.

b) Medmindre andet følger af punkt 5 a), skal emballagematerialer og pakningsgenstande (1), som foreligger sam-
men med deres indhold, tariferes sammen med varerne, såfremt de er af den art, der sædvanligvis anvendes til
pakning af sådanne varer. Denne bestemmelse er imidlertid ikke bindende i tilfælde, hvor emballagematerialerne
eller pakningsgenstandene tydeligt er egnede til anvendelse flere gange.

(1) Som »emballagematerialer og pakningsgenstande« anses indre og ydre beholdere, udstyr, indpakning og underlag med undtagelse af transport-
midler (herunder godsbeholdere), presenninger, læssemidler og det ved transporten anvendte tilbehør. De i almindelige tariferingsbestemmelser,
punkt 5 a), nævnte etuier, æsker mv. anses ikke som emballagematerialer og pakningsgenstande.
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6. Tariferingen af varer i underpositionerne inden for en position skal ske med hjemmel i underpositionsteksterne og
de dertil hørende bestemmelser samt —med de fornødne tillempninger — efter ovennævnte bestemmelser, idet kun
underpositioner på samme niveau er sammenlignelige. For denne bestemmelse gælder, at også relevante afsnits- og
kapitelbestemmelser finder anvendelse, medmindre andet følger af sammenhængen.

B. Almindelige bestemmelser vedrørende toldsatserne

1. Toldsatserne for indførte varer med oprindelse i lande, der har tiltrådt den almindelige overenskomst om told- og
udenrigshandel, eller i lande, med hvilke Det Europæiske Fællesskab har aftalt mestbegunstigelsesklausul i forbindelse
med toldbehandlingen, er de i toldtariffens kolonne 3 anførte toldsatser indeholdt i bilag I til Kommissionens for-
ordning (EF) nr. 2031/2001 (1).

Med forbehold af andre bestemmelser anvendes de »bundne« toldsatser også for andre varer end ovenfor nævnt, som
indføres fra alle tredjelande.

De autonome toldsatser anført i en fodnote i bilag I til forordning (EF) nr. 2031/2001 anvendes, såfremt de er lavere
end de »bundne« toldsatser.

I kolonne 7 i Taric er anført den toldsats, der gælder over for alle tredjelande, hvilket er:

— den bundne toldsats, eller

— den autonome toldsats, eller

— en kombination af de to satser, eller

— en suspension af den autonome eller bundne toldsats.

Se del II, afsnit III, litra B.

2. Bestemmelserne i punkt 1 anvendes ikke, når særlige autonome toldsatser er fastsat for varer med oprindelse i
bestemte lande, eller når der anvendes præferencetoldsatser på grund af aftaler.

3. Bestemmelserne i punkt 1 og 2 hindrer ikke medlemsstaterne i at anvende andre toldsatser end dem, der er anført
i den fælles toldtarif, såfremt dette er i overensstemmelse med fællesskabsretten.

4. Toldsatserne i kolonne 7 til 11, der er angivet ved et tal, er værditoldsatser.

5. Betegnelsen »EA« eller »EAR« i kolonne 7 til 11 angiver, at der for de pågældende varer kan opkræves et landbrugs-
element, der fastsættes i overensstemmelse med reglerne om handelen med visse forarbejdede landbrugsvarer. Belø-
bene på landbrugselementerne er opført i bilag 1.

6. Betegnelserne »AD S/Z«, »AD S/Z R«, »AD F/M« eller »AD F/M R« i kolonne 7 til 11 i kapitel 17 til 19 angiver en
tillægstoldsats for visse former for sukker eller for mel. Denne tillægstoldsats fastsættes i overensstemmelse med
reglerne om handelen med visse forarbejdede landbrugsvarer, og er opført i bilag 1. Den maksimale toldsats (MAX),
til hvilken betegnelserne henviser, består af en værditoldsats plus tillægstoldsatsen.

7. Betegnelsen »EUR/% vol/hl« i kolonne 7 til 11 i kapitel 22 angiver, at en specifik toldsats (udtrykt i euro) skal beregnes
efter volumenprocent alkohol pr. hektoliter. Dette betyder, at en alkoholvolumen drikkevare med et alkoholvolumen
på 40 % fortoldes på følgende måde:

— »1 EUR/% vol/hl« = 1 EUR × 40, hvilket giver en toldsats på 40 EUR pr. hektoliter, eller

— »1 EUR/% vol/hl + 5 EUR/hl« = 1 EUR × 40 + 5 EUR, hvilket giver en toldsats på 45 EUR pr. hektoliter.

Når betegnelsen »MIN« angives (f.eks. »1,6 EUR/% vol/hl MIN 9 EUR/hl«), betyder dette, at toldsatsen, der er beregnet
efter ovenstående regel, skal sammenlignes med minimumstoldsatsen (f.eks. »9 EUR/hl«), og at den højeste af disse
to toldsatser skal anvendes.

(1) EFT L 279 af 23.10.2001, s. 1.
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C. Fælles almindelige bestemmelser vedrørende nomenklaturen og toldsatserne

1. For så vidt andet ikke er bestemt, anvendes bestemmelserne om toldværdi foruden til fastsættelse af værdien af
værditoldpligtige varer også til fastsættelse af den værdi, der finder anvendelse ved henførsel af varer til visse posi-
tioner.

2. For vægttoldpligtige varer samt i de tilfælde, hvor vægten finder anvendelse ved henførsel af varer til visse positioner,
anses som:

a) »bruttovægt« varens vægt med hele emballagematerialet eller pakningsgenstanden

b) »nettovægt« eller vægt (uden nærmere bestemmelse) varens vægt uden nogen form for emballagemateriale eller
pakningsgenstand.

3. Modværdien i national valuta af euroen, for andre medlemsstater end deltagende medlemsstater, som defineret i
Rådets forordning (EF) nr. 974/98 (1), ændret ved forordning (EF) nr. 2596/2000 (2) (herefter benævnt »ikke-
deltagende medlemsstater«), skal fastsættes i overensstemmelse med artikel 18 i Rådets forordning (EØF) nr. 2913/
92 (3), ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 82/97 (4), med forbehold af særlige bestem-
melser fastsat inden for visse områder, især for landbrug.

(1) EFT L 139 af 11.5.1998, s. 1.
(2) EFT L 300 af 29.11.2000, s. 2.
(3) EFT L 302 af 19.10.1992, s. 1.
(4) EFT L 17 af 21.1.1997, s. 1.
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AFSNIT IV

Særlige bestemmelser

A. Varer til visse skibe og til bore- og produktionsplatforme

1. Tolden suspenderes for varer, der er bestemt til indbygning i de i nedenstående skema nævnte skibe, både eller andre
fartøjer, ved nybygning, reparation, vedligeholdelse eller ombygning af disse, såvel som for varer, der er bestemt som
udstyr eller udrustning til sådanne fartøjer.

KN-kode Varebeskrivelse

8901 Passagerskibe, krydstogtskibe, færger, fragtskibe, flodpramme og lignende fartøjer til passager-
eller godstransport:

8901 10 - Passagerskibe, krydstogtskibe og lignende fartøjer, der hovedsagelig er beregnet til passagertransport; fær-
ger:

8901 10 10 - - Søgående

8901 20 - Tankskibe:

8901 20 10 - - Søgående

8901 30 - Køle- og fryseskibe, undtagen fartøjer henhørende under pos. 8901 20:

8901 30 10 - - Søgående

8901 90 - Andre fragtskibe samt skibe til kombineret passager- og godstransport:

8901 90 10 - - Søgående

8902 00 Fisker- og fangstfartøjer; fabriksskibe og andre fartøjer til behandling og konservering af
fiskeriprodukter:
- Søgående:

8902 00 12 - - Med en bruttotonnage over 250

8902 00 18 - - Med en bruttotonnage 250 og derunder

8903 Lystyachter og andre skibe og både til lystsejlads og sport; robåde og kanoer:
- Andre varer:

8903 91 - - Sejlbåde, også med hjælpemotor:

8903 91 10 - - - Søgående

8903 92 - - Motorbåde, undtagen både med påhængsmotor:

8903 92 10 - - - Søgående

8904 00 Bugserbåde og fartøjer til skubning:
8904 00 10 - Bugserbåde

- Fartøjer til skubning:

8904 00 91 - - Søgående

8905 Fyrskibe, havnesprøjter, opmudringsfartøjer, flydekraner og andre fartøjer, hvis hovedfunktion
er en anden end selve sejladsen; flydedokke; bore- og produktionsplatforme, flydende eller til
nedsænkning:

8905 10 - Opmudringsfartøjer:

8905 10 10 - - Søgående

8905 90 - Andre varer:

8905 90 10 - - Søgående

8906 00 Andre fartøjer, herunder krigsskibe og redningsbåde, undtagen robåde:

8906 10 00 - Krigsskibe

- Andre varer:

8906 90 10 - - Søgående
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2. Tolden suspenderes for:

a) varer, der er bestemt til indbygning i bore- eller produktionsplatforme,

1) der er stationære (pos. ex 8430 49) og opstillet inden for eller uden medlemsstaternes territorialfarvande

2) der er flydende eller til nedsænkning (pos. 8905 20 00)

ved nybygning, reparation, vedligeholdelse eller ombygning af disse, såvel som for varer, der er bestemt som
udrustning til sådanne platforme.

Som bestemt til indbygning i bore- eller produktionsplatforme anses ligeledes varer, såsom brændstof, smøre-
midler og gas, der er nødvendige for driften af maskiner og apparater, som anvendes ombord ved nybygning,
reparation, vedligeholdelse, ombygning eller udrustning, men som ikke er fast knyttet til disse platforme og derfor
ikke udgør en integrerende del

b) rør, slanger, kabler og forbindelsesdele dertil, til brug ved forbindelse af bore- og produktionsplatforme med
fastlandet.

3. Adgangen til suspension sker på betingelser fastsat i henhold til relevante fællesskabsbestemmelser af hensyn til
toldkontrollen med varernes anvendelse.

B. Civile luftfartøjer og visse varer til anvendelse i civile luftfartøjer

1. Toldfritagelse er fastsat for:

— civile luftfartøjer

— visse varer bestemt til indbygning eller montering i civile luftfartøjer ved disses bygning, reparation, vedligehol-
delse, genopbygning, ændring eller ombygning

— stationært flyvetræningsudstyr og dele dertil, til civilt brug.

Disse varer henhører under underpositioner (1) forsynet med følgende note:

»Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat i henhold til relevante fællesskabsbestemmelser
(se artikel 291 til 300 i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 (EFT L 253 af 11.10.1993, s. 71) og senere
ændringer. Se også afsnit II, litra B, i »Særlige bestemmelser«.«

2. Som »civile luftfartøjer« i punkt 1 betragtes alle luftfartøjer, bortset fra luftfartøjer, der anvendes af militære eller
lignende tjenestegrene inden for medlemsstaterne, og som er registreret som militære eller ikke–civile luftfartøjer.

(1) De omhandlede underpositioner hører under følgende hovedpositioner: 3917 21, 3917 22, 3917 23, 3917 29, 3917 31, 3917 33, 3917 39,
3917 40, 3926 90, 4008 29, 4009 12, 4009 22, 4009 32, 4009 42, 4011 30, 4012 13, 4012 20, 4016 10, 4016 93, 4016 99, 4017 00, 4504 90,
4823 90, 6812 90, 6813 10, 6813 90, 7007 21, 7304 31, 7304 39, 7304 41, 7304 49, 7304 51, 7304 59, 7304 90, 7306 30, 7306 40, 7306 50,
7306 60, 7312 10, 7312 90, 7322 90, 7324 10, 7324 90, 7326 20, 7413 00, 7608 10, 7608 20, 8108 90, 8302 10, 8302 20, 8302 42, 8302 49,
8302 60, 8307 10, 8307 90, 8407 10, 8408 90, 8409 10, 8411 11, 8411 12, 8411 21, 8411 22, 8411 81, 8411 82, 8411 91, 8411 99, 8412 10,
8412 21, 8412 29, 8412 31, 8412 39, 8412 80, 8412 90, 8413 19, 8413 20, 8413 30, 8413 50, 8413 60, 8413 70, 8413 81, 8413 91, 8414 10,
8414 20, 8414 30, 8414 51, 8414 59, 8414 80, 8414 90, 8415 81, 8415 82, 8415 83, 8415 90, 8418 10, 8418 30, 8418 40, 8418 61, 8418 69,
8419 50, 8419 81, 8419 90, 8421 19, 8421 21, 8421 23, 8421 29, 8421 31, 8421 39, 8424 10, 8425 11, 8425 19, 8425 31, 8425 39, 8425 42,
8425 49, 8426 99, 8428 10, 8428 20, 8428 33, 8428 39, 8428 90, 8471 10, 8471 41, 8471 49, 8471 50, 8471 60, 8471 70, 8479 89, 8479 90,
8483 10, 8483 30, 8483 40, 8483 50, 8483 60, 8483 90, 8484 10, 8484 90, 8501 20, 8501 31, 8501 32, 8501 33, 8501 34, 8501 40,
8501 51, 8501 52, 8501 53, 8501 61, 8501 62, 8501 63, 8502 11, 8502 12, 8502 13, 8502 20, 8502 31, 8502 39, 8502 40, 8504 10,
8504 31, 8504 32, 8504 33, 8504 40, 8504 50, 8507 10, 8507 20, 8507 30, 8507 40, 8507 80, 8507 90, 8511 10, 8511 20, 8511 30, 8511 40,
8511 50, 8511 80, 8516 80, 8518 10, 8518 21, 8518 22, 8518 29, 8518 30, 8518 40, 8518 50, 8520 90, 8521 10, 8522 90, 8525 10, 8525 20,
8526 10, 8526 91, 8526 92, 8527 90, 8529 10, 8529 90, 8531 10, 8531 20, 8531 80, 8539 10, 8543 89, 8543 90, 8544 30, 8801 10,
8801 90, 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30, 8802 40, 8803 10, 8803 20, 8803 30, 8803 90, 8805 29, 9001 90, 9002 90, 9014 10,
9014 20, 9014 90, 9020 00, 9025 11, 9025 19, 9025 80, 9025 90, 9026 10, 9026 20, 9026 80, 9026 90, 9029 10, 9029 20, 9029 90,
9030 10, 9030 20, 9030 31, 9030 39, 9030 40, 9030 83, 9030 89, 9030 90, 9031 80, 9031 90, 9032 10, 9032 20, 9032 81, 9032 89,
9032 90, 9104 00, 9109 19, 9109 90, 9401 10, 9403 20, 9403 70, 9405 10, 9405 60, 9405 92 og 9405 99.
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3. Udtrykket »varer bestemt til civile luftfartøjer« i punkt 1, andet led, omfatter i alle relevante positioner også varer til
anvendelse i stationært flyvetræningsudstyr til civil luftfart.

C. Farmaceutiske præparater

1. Der indrømmes toldfritagelse for farmaceutiske præparater i følgende kategorier:

i) farmaceutiske præparater, der er omfattet af et CAS RN (Chemical Abstracts Service Registry Number) og de
internationale fællesnavne (INN) anført i bilag 2 A

ii) salte, estere og hydrater af INN, som er beskrevet ved at kombinere et INN anført i bilag 2 A med præfikser
eller suffikser anført i bilag 2 B, forudsat at disse varer kan tariferes under samme seks-cifrede HS-positioner
som de tilsvarende INN

iii) salte, estere og hydrater, af INN, som er anført i bilag 2 C, og som ikke kan tariferes under samme HS-position
som de tilsvarende INN

iv) farmaceutiske mellemprodukter, som er anført i bilag 2 D, identificeret ved et kemisk navn og et CAS RN, og
som anvendes ved fremstillingen af farmaceutiske præparater.

2. Særlige tilfælde:

i) INN omfatter kun præparaterne beskrevet i listen over anbefalede og foreslåede INN, udgivet af Verdenssund-
hedsorganisationen (WHO). Hvor et INN omfatter færre præparater end omfattet af det tilhørende CAS RN,
skal der kun indrømmes toldfrihed for præparaterne omfattet af det pågældende INN

ii) når et af de i bilag 2 A eller 2 D anførte præparater er identificeret ved et CAS RN svarende til en specifik
isomer, kan kun denne isomer fritages for told

iii) dobbeltderivater (salte, estere og hydrater) af INN, som er beskrevet ved at kombinere et INN anført i bilag 2 A
med et præfiks et eller suffiks anført i bilag 2 B, er fritaget for told, forudsat at de kan tariferes under samme
seks-cifrede HS-positioner som de tilsvarende INN:

f.eks. alaninmethylester, hydrochlorid

iv) når et INN i bilag 2 A er et salt (eller en ester), er der ikke noget andet salt (eller nogen anden ester) af den syre,
der svarer til det pågældende INN, som kan indrømmes toldfritagelse.

f.eks. kaliumoxprenoat (INN): toldfrit

natriumoxprenoat: ikke toldfrit.
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D. Enhedstoldsats

1. Der anvendes en enhedstoldsats på 3,5 % af værdien for varer:

— som indføres i forsendelser fra en privatperson til en anden, eller

— som indføres af rejsende i deres personlige bagage

for så vidt indførslen ikke har erhvervsmæssig karakter.

Enhedstoldsatsen på 3,5 % anvendes, når værdien af de afgiftspligtige varer ikke overstiger 350 EUR pr. forsendelse
eller pr. rejsende.

Enhedstoldsatsen anvendes ikke for varer, der indføres i en forsendelse eller af rejsende i deres personlige bagage i
mængder, der overstiger de i henholdsvis artikel 31 og 46 i forordning (EØF) nr. 918/83 (1) senest ændret ved for-
ordning (EF) nr. 355/94 (2), fastsatte grænser.

2. Som værende uden erhvervsmæssig karakter anses:

a) for så vidt angår varer, der indføres i forsendelser fra en privatperson til en anden, forsendelser, som:

— finder sted lejlighedsvis

— udelukkende indeholder varer, der er bestemt til modtagerens personlige brug eller til brug for dennes familie,
og hvis beskaffenhed ellermængde ikke kan give anledning til tvivl om, at indførslen sker i ikke-erhvervsmæssigt
øjemed, og som

— sendes til modtageren uden nogen form for vederlag

b) for så vidt angår varer, der indføres i rejsendes personlige bagage, indførsel, som:

— finder sted lejlighedsvis, og som

— udelukkende består af varer, der er bestemt til den rejsendes personlige brug eller til brug for dennes familie
eller er beregnet til gaver, og hvis beskaffenhed eller mængde ikke kan give anledning til tvivl om, at indførslen
sker i ikke-erhvervsmæssig øjemed.

3. Enhedstoldsatsen anvendes ikke for varer, der indføres under de i punkt 1 og 2 anførte forudsætninger, når den
pågældende inden fortoldningen har begæret toldbehandling af varerne i henhold til de importafgifter, der er fastsat
for dem. I så fald toldbehandles samtlige varer, som indførslen omfatter, ved anvendelse af de importafgifter, der er
fastsat for dem, med forbehold af de toldfritagelser, der er fastsat ved artikel 29 til 31 og 45 til 49 i forordning (EØF)
nr. 918/83.

Ved anvendelsen af første afsnit forstås ved importafgifter såvel told og afgifter med tilsvarende virkning og andre
importbelastninger, der fastsættes som led i den fælles landbrugspolitik eller i de særordninger, der anvendes for visse
varer, som er frembragt ved forarbejdning af landbrugsprodukter.

4. Medlemsstaterne kan afrunde det beløb i national valuta, der fremkommer ved omregning af de 350 EUR.

5. Ikke-deltagende medlemsstater kan bibeholde modværdien i national valuta af 350 EUR uændret, såfremt omreg-
ningen af dette beløb ved den årlige tilpasning i henhold til artikel 18, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2913/92, før den
i punkt 4 omhandlede afrunding foretages, fører til en ændring af modværdien udtrykt i national valuta på under
5 % eller en nedsættelse af denne modværdi.

(1) EFT L 105 af 23.4.1983, s. 1.
(2) EFT L 46 af 18.2.1994, s. 5.
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E. Emballagematerialer og pakningsgenstande, der indføres med indhold

Følgende bestemmelser anvendes for emballagematerialer og pakningsgenstande, som beskrevet under almindelige
tariferingsbestemmelser, punkt 5 a) og b), ekspederet til fri omsætning samtidig med de deri indeholdte varer, eller med
de varer, hvortil de er bestemt:

1. Emballagematerialer og pakningsgenstande tariferet sammen med varerne i overensstemmelse med almindelige
tariferingsbestemmelser, punkt 5:

a) er omfattet af tolden for varerne:

— når varerne er værditoldpligtige, eller

— når emballagen er indbefattet i toldvægten for varerne

b) er toldfri:

— når varerne er toldfri, eller

— når varerne hverken er værditoldpligtige eller vægttoldpligtige, eller

— når vægten af sådan emballagemateriale eller pakningsgenstand ikke er indbefattet i toldvægten for varerne.

2. Når emballagematerialer eller pakningsgenstande, der falder ind under ovennævnte punkt 1 a) og b), indeholder eller
foreligger sammen med flere varer af forskellig art, opdeles ved fastsættelsen af toldvægten eller toldværdien embal-
lagematerialernes eller pakningsgenstandenes vægt eller værdi forholdsmæssigt på de indeholdte varers vægt eller
værdi.

F. Toldlempelser på grund af varens art

1. Under visse omstændigheder kan der på grund af varens art indrømmes toldlempelser for følgende varer:

— varer, der er uegnet til menneskeføde

— frø til udsæd

— sigteflor, der ikke er konfektioneret

— visse former for friske druer til spisebrug, ostefondue, tokay-vin, tobak og nitrat.

Disse varer henhører under underpositioner (1) forsynet med følgende note:

»Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat i afsnit II, ”Særlige bestemmelser”, litra F.«

2. De varer, der er uegnet til fortæring, og som er genstand for toldlempelser på grund af deres art, er opført i bilag 8
med henvisning til den position, de hører under, med angivelse af navnet på og mængden af de denatureringsmidler,
der er anvendt. De pågældende varer formodes at være uegnede til fortæring, når varen og denatureringsmidlet udgør
en homogen blanding, og det ikke er økonomisk rentabelt at adskille blandingen.

(1) Der er tale om følgende underpositioner: 0408 11 20, 0408 19 20, 0408 91 20, 0408 99 20, 0701 10 00, 0712 90 11, 0806 10 10, 1001 90
10, 1005 10 11, 1005 10 13, 1005 10 15, 1005 10 19, 1006 10 10, 1007 00 10, 1106 20 10, 1201 00 10, 1202 10 10, 1204 00 10, 1205 10
10, 1206 00 10, 1207 10 10, 1207 20 10, 1207 30 10, 1207 40 10, 1207 50 10, 1207 60 10, 1207 91 10, 1207 99 20, 2106 90 10, 2204 21
93, 2204 21 97, 2204 29 93, 2204 29 97, 2401 10 10, 2401 10 20, 2401 10 30, 2401 10 41, 2401 10 49, 2401 20 10, 2401 20 20, 2401 20
30, 2401 20 41, 2401 20 49, 2501 00 51, 3102 50 10, 3105 90 10, 3502 11 10, 3502 19 10, 3502 20 10, 3502 90 20, 5911 20 00.
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3. Nedenstående varer henføres under de relevante underpositioner for frø til udsæd, såfremt de opfylder de betingelser,
der er fastsat i henhold til relevante fællesskabsbestemmelser:

— sukkermajs, spelt, hybridmajs til udsæd, ris og sorghum til udsæd: Rådets direktiv 66/402/EØF (1),

— læggekartofler: Rådets direktiv 66/403/EØF (2),

— olieholdige frø og frugter til udsæd: Rådets direktiv 66/403/EØF (3).

For sukkermajs, spelt, hybridmajs, ris, hybridsorghum eller olieholdige frø og frugter, for hvilke landbrugsbestem-
melserne ikke finder anvendelse, indrømmes der dog toldlempelse på grund af deres art, såfremt det godtgøres, at
de faktisk er bestemt til udsæd.

4. Der indrømmes toldlempelse for sigteflor, der ikke er konfektioneret, på betingelse af, at disse varer er mærket på en
måde, som ikke kan fjernes, og som identificerer dem som bestemt til sigtning eller lignende industrielle anvendel-
sesformål.

5. Der indrømmes toldlempelse for friske druer til spisebrug, ostefondue, tokay-vin, tobak og nitrat på betingelse af, at
der sammen med de pågældende varer fremlægges et behørigt påtegnet certifikat samt fakturaer, som er forsynet
med løbenummeret eller løbenumrene på det eller de tilsvarende certifikater. Bilag 9 indeholder modellerne til
certifikaterne og bestemmelserne for udstedelsen heraf.

Bemærkning:

De kantede parenteser i kolonne 1 i toldtariffen angiver, at den pågældende position er udgået (f.eks.: pos. [1519]).

DEL II

DETALJERET BESKRIVELSE AF TARIC

AFSNIT I

Generelt

TARIC-nomenklaturen er opdelt i 21 afsnit, der er angivet med romertal, og som hver for sig igen er opdelt i 96 kapitler
i alt. Visse afsnit og kapitler indledes med bestemmelser og supplerende bestemmelser.

Fodnoter og tillægskoder vedrørende antidumpingtold, udligningstold, farmaceutiske stoffer, og visse andre foranstalt-
ninger ved import og eksport er anført efter hvert kapitel.

For at præcisere de fællesskabsforanstaltninger, der gælder i perioden for offentliggørelsen (25. februar til 31. december
2002, i henhold til de data, der var til rådighed på tidspunktet for trykningen), er deres anvendelsesperiode anført i
parentes efter toldsatsen eller forkortelsen for foranstaltningen som følger:

— med startdato og slutdato for anvendelsesperioden, hvis denne falder inden for perioden for offentliggørelsen
(25. februar til 31. december 2002). For eksempel (01/06-30/06) for en anvendelsesperiode fra 1. juni til 30. juni

— med startdatoen for anvendelsesperioden, hvis denne begynder inden for perioden for offentliggørelsen og slutter
på samme dato som denne eller senere. For eksempel (01/07-) for en anvendelsesperiode, der begynder 1. juli og
slutter 31. december eller senere

(1) EFT 125 af 11.7.1966, s. 2309/66. Direktivet er senest ændret ved direktiv 2001/64/EF (EFT L 234 af 1.9.2001, s. 60).
(2) EFT 125 af 11.7.1966, s. 2320. Direktivet er senest ændret ved Kommissionens beslutning 1999/742/EF (EFT L 297 af 18.11.1999, s. 39).
(3) EFT 169 af 10.7.1969, s. 3. Direktivet er senest ændret ved direktiv 98/96/EF (EFT L 25 af 1.2.1999, s. 27).
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— med slutdatoen for anvendelsesperioden, hvis denne begynder på samme dato eller før perioden for offentliggørel-
sen og slutter inden for denne periode. For eksempel (– 31/07) for en anvendelsesperiode, der begynder på eller før
25. februar og slutter 31. juli

— uden dato, hvis anvendelsesperioden dækker eller går ud over perioden for offentliggørelsen.

Det bemærkes, at året ikke nævnes, idet det altid er 2002.

Bemærkning: Varer for hvilke der gælder en indgangspris

I kapitel 7, 8, 20 og 22 er visse varer omfattet af ordningen med indgangspriser. Disse varer angives ved
fodnoten »PN001« efter varebeskrivelsen. Alle toldforanstaltninger for disse varer vil blive vist i bilag 5 til
Taric.

AFSNIT II

Sider med lige sidetal (venstresider)

Disse sider indeholder seks kolonner.

A. Kolonne 1 og 2: Varekoder

I kolonne 1 er anført den otte-cifrede kode for den kombinerede nomenklatur (KN).

I kolonne 2 er anført de to cifre for underpositionerne i Taric-nomenklaturen. De sidste to cifre angiver den interne
databanknøgle.

B. Kolonne 3: Varebeskrivelse

I kolonne 3 findes KN-positionsteksterne, der, om fornødent, er suppleret med Taric-underpositionstekster, således at
varerne kan identificeres efter de forskellige fællesskabsforskrifter, som finder anvendelse ved indførsel og i særlige til-
fælde ved udførsel samt i samhandelen inden for EF. Disse Taric-underpositioner, som er et direkte resultat af integre-
ringen af fællesskabsforanstaltningerne, tildeles koder, som anføres i kolonne 2.

Efter varebeskrivelsen kan følgende forkortelser være angivet:

— i landbrugssektoren henviser forkortelsen »REX« efterfulgt af numrene 1 til 15 til varer, der kan være berettiget til
eksportrestitution. Hvert nummer refererer til en sektor som angivet i det ændrede bilag til forordning (EØF)
nr. 3446/87

— i kapitel 7 og 8 er anvendelse af fast importværdi og enhedsværdi angivet ved henholdsvis »VF« eller »VU«

— i tekstilsektoren er kategorierne for tekstilvarer angivet med forkortelsen »TEXT«, efterfulgt af kategorinummeret
(maksimalt fire cifre).

Efter visse varebeskrivelser i kapitel 7, 8, 20 og 22 er fodnoten »PN001« anført. Denne fodnote betyder, at varerne er
omfattet af ordningen med indgangspriser (se Afsnit I).

C. Kolonne 4: Supplerende enhed

De supplerende enheder, der er angivet ved forkortelser, tjener til indsamling af statistik vedrørende en supplerende
egenskab anden end vægten i kg for den pågældende vare (se afsnit VI, liste 1).

D. Kolonne 5a og 5b: Bemærkning

Under bemærkninger angives visse importforanstaltninger (kolonne 5a) og eksportforanstaltninger (kolonne 5b) i form
af forkortelser efterfulgt af oprindelse/bestemmelse og eventuelt en notehenvisning (se afsnit VI, liste 2).

Detaljer vedrørende overvågningsforanstaltningerne ved import og eksport i henhold til Washington-konventionen
(CITES) er anført i bilag 3. Disse henvisninger er begrænset til de koder, der hovedsagelig vedrører de i bilag 3 omhand-
lede dyr eller planter, og varer fremstillet deraf.
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De overvågningsforanstaltninger, kvantitative begrænsninger og importrestriktioner, der gælder for tekstilvarer
(kapitel 50-63) er anført i kolonne 5a.

Forkortelsen »DURX« i kolonne 5b angiver eksportrestriktioner for varer med dobbelt anvendelse, der er gengivet i
bilag 4 til Taric. Varebeskrivelserne for disse varer findes i listen over varer med dobbelt anvendelse i Rådets forordning
(EF) nr. 1334/2000 (EFT L 159 af 30.6.2000, s. 1) og er ligeledes gengivet i bilag 4 til Taric. Ved fortolkningen af
varebeskrivelserne bør der tages hensyn til noterne i begyndelsen af listen, særlig noten om komponenter (punkt 2 i de
generelle noter). Opmærksomheden henledes på, at varer, der ikke udtrykkeligt er opført i denne liste, ligeledes kan være
varer med dobbelt anvendelse og derfor er genstand for eksportrestriktioner i henhold til artikel 4 i forordning (EF)
nr. 1334/2000. Endvidere er tildelingen af KN-koder udelukkende en fortolkning af listen over varer med dobbelt anven-
delse og ændrer på ingen måde indholdet i forordning (EF) nr. 1334/2000.

Hvad angår varer, der er genstand for antidumpingtold eller udligningstold, se afsnit IV, litra C og afsnit VI, liste 2.

AFSNIT III

Sider med ulige sidetal (højresider)

Disse sider indeholder i seks kolonner, der er nummereret fra 6 til 11, Taric-koderne og de autonome eller bundne
toldsatser, der finder anvendelse under hensyntagen til oprindelsesland. Disse satser er anført i kolonne 7 »Toldsatser
tredjelande (S = suspension, K = kontingent)«, medens kolonne 8 til 11 indeholder de »Særlige toldsatser (S = suspension,
K = kontingent, P = loft)«.

Henvisninger til kontingenter og lofter efterfølges normalt af et seks-cifret nummer (løbenummer), der henviser til de
i de relevante forordninger anførte mængder.

Præferencetoldsatserne anført i kolonne 8 til 11 er i givet fald, og medmindre der ikke er anført særlige betingelser i
fodnoterne, betinget af, at der fremlægges varecertifikater eller anden dokumentation for oprindelse; er disse betingelser
ikke opfyldt, skal satsen i kolonne 7 anvendes.

Betydningen af de tegn og forkortelser, der er anvendt i disse kolonner, er følgende:

— »—« betyder, at den i kolonne 7 anførte sats finder anvendelse

— »0« betyder, at de varer, der er anført under den pågældende position, kan indføres toldfrit.

Såfremt et af elementerne i kolonne 7 til 11 afviger, navnlig af hensyn til oprindelses- og/eller afsendelseslandet, er dette
anført efter den tilsvarende forkortelse (se afsnit VI, liste 5). Lande, der er undtaget, er angivet ved forkortelsen (excl.)
efterfulgt af Alpha-koden for det pågældende land.

A. Kolonne 6: Taric-kode

Af praktiske grunde er Taric-koden også angivet først på denne side.

B. Kolonne 7: Toldsatser tredjelande (S = suspension, K = kontingent)

I denne kolonne anføres den fælles toldsats, der gælder over for alle tredjelande (se del I, afsnit III, litra B, punkt 1 og 2),
uden angivelse af, hvorvidt det drejer sig om en autonom eller en bunden toldsats, samt i givet fald suspensionstold-
satsen (S) og/eller den nedsatte toldsats i forbindelse med et toldkontingent (K).

De anførte satser finder almindeligvis anvendelse over for tredjelande uanset den pågældende vares oprindelsesland. Når
en suspension, et kontingent eller en toldnedsættelse ikke anvendes generelt, er ordningen anført enten i kolonne 8 til
11, såfremt oprindelses- og/eller afsendelseslandet er angivet i kolonneteksten, eller ved en fodnote i kolonne 7. Den
antidumpingtold eller udligningstold, der kan tilføjes disse satser, er anført i kolonne 5a.
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C. Kolonne 8: Den generelle toldpræferenceordning (GSP)

I denne kolonne er anført de generelle toldpræferencer, der gælder ved indførsel fra udviklingslande (se afsnit VI, liste 5)
i henhold til De Europæiske Fællesskabers GSP-ordning.

D. Kolonne 9: EØS (Island (IS), Liechtenstein (LI) og Norge (NO)); Schweiz (CH); PHC (Polen (PL), Ungarn (HU),
Tjekkiet (CZ) og Slovakiet (SK)); Bulgarien (BG); Rumænien (RO); Estland (EE); Letland (LV); Litauen (LT);

Slovenien (SI)

I denne kolonne er anført de toldpræferencer, der gælder ved indførsel fra disse lande i henhold til overenskomsterne
mellem De Europæiske Fællesskaber og hvert af disse lande.

Island, Norge og Liechtenstein identificeres samlet med forkortelsen »EEA«, når bestemmelserne i aftalen om Det Euro-
pæiske Økonomiske Samarbejdsområde anvendes for disse lande.

Tjekkiet, Slovakiet, Ungarn og Polen identificeres samlet med forkortelsen »PHC«, når der anvendes en fælles toldsats.
Hvis der, i forbindelse med et toldkontingent, angives en specifik toldsats for et eller flere af disse lande, skal denne
toldsats anvendes efter, at kontingentet er opbrugt.

E. Kolonne 10: Andorra (AD), San Marino (SM) og Tyrkiet (TR)

I denne kolonne er anført de satser, der gælder for Andorra, San Marino og Tyrkiet.

Varer med oprindelse i tredjelande, der er bestemt til indførsel i San Marino, kan overgå til fri omsætning på San
Marino’s vegne ved et af de følgende fællesskabstoldsteder: Genova, Roma II, Orio al Serio, Milano II, Bologna, Livorno,
Ravenna, Rimini, Forli (Cesena) og Trieste.

F. Kolonne 11: AVS-staterne (LOMA) og OLT (oversøiske lande og territorier) (LOMB) (LOMA +
LOMB = LOMAB); Ceuta (XC); Cypern (CY); Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien (MK); Det besatte
palæstinensiske område (PS); Færøerne (FO); Israel (IL); Kroatien (HR); Machrek-lande (MCH) (Egypten (EG),
Jordan (JO), Libanon (LB) og Den Syriske Arabiske Republik (SY)); Maghreb-landene (MGB) (Algeriet (DZ),
Marokko (MA) og Tunesien (TN)); Malta (MT); Melilla (XL); Mexico (MX); Sydafrika (ZA); Vestbalkanske lande

(ABH) (Albanien (AL), Bosnien-Hercegovina (BA) og Jugoslavien (YU))

I denne kolonne er anført de toldpræferencer, der gælder ved indførsel fra de ovennævnte lande i henhold til De Euro-
pæiske Fællesskabers aftaler med disse lande eller Fællesskabets autonome forordninger, der anvendes over for disse
lande.

AFSNIT IV

Tillægskoder

A. Generelt

Visse foranstaltninger er anført i en tillægskode med fire alfanumeriske karakterer, hvoraf den første karakter almin-
deligvis tjener til angivelse af foranstaltningens art, og de øvrige som koder for de yderligere underopdelinger.

Disse foranstaltninger omfatter:

— landbrugselementer (EA)

— antidumpingtold- og udligningstoldordninger med henvisning til virksomheder

— gældende toldsatser for farmaceutiske stoffer (se del III, afsnit II, til KN)

— referencepriser for fisk

— visse andre foranstaltninger, der gælder for import og/eller eksport, og for hvilke en underopdeling af KN/Taric-
koden er nødvendig.
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Tillægskoderne skal angives

— ved udførsel sammen med den kombinerede nomenklaturs otte-cifrede kode, og

— ved indførsel fra tredjelande, og eventuel i en overgangsperiode ligeledes ved indførsler fra nye medlemsstater, i
tilfælde af, at der endnu gælder toldsatser eller andre foranstaltninger, sammen med den ti-cifrede Taric-kode.

Tillægskoderne for antidumpingtold, udligningstold, farmaceutiske stoffer og visse andre foranstaltninger ved import
og eksport er anført efter hvert kapitel; referencepriser se bilag 6.

B. Landbrugselementer (EA), tillægstold på sukker (AD S/Z) og på mel (AD F/M)

Tillægskoderne for EA eller EAR, AD S/Z eller AD S/ZR og AD F/M eller AD F/MR begynder altid med tallet 7 og er
opført i bilag 1 til Taric. Angivelsen af disse koder er obligatorisk for de forarbejdede landbrugsvarer, til hvilke de hører.

C. Antidumpingtold og udligningstold

Visse af disse former for told, som anses for at være for komplekse til, at de kan integreres i Taric-nomenklaturens niende
og tiende ciffer, er opstillet i en supplerende nomenklatur (tillægskode med fire alfanumeriske karakterer).

Tillægskoderne anvendes, når satsen finder anvendelse på indførsel af varer, der er fremstillet og/eller eksporteret af
særlige virksomheder, eller når disse varer bringes i handelen på fællesskabsmarkedet efter at være samlet i Fællesskabet
af særlige virksomheder af dele med oprindelse i tredjelande.

Når sådanne tillægskoder findes, er de angivet i kolonne 5a i Taric (»Bemærkning«) ved forkortelsen »ADUMP« eller
»ACOMP« sammen med forkortelsen for landet (se afsnit VI, liste 5). Når en antidumpingtold eller udligningstold ikke
finder anvendelse på særlige virksomheder, men på lande, er dette angivet med forkortelsen »DUMP« eller »COMP«.
Forkortelser, der viser, om tolden er foreløbig (P), endelig (D) eller suspenderet (X), er ligeledes angivet.

For varer, for hvilke der kræves indberetning af statistiske antidumpingoplysninger, angives de følgende forkortelser i
kolonne 5a

— NTDUM — når varerne er genstand for undersøgelse

— SPDUM — når anvendelsen af told er suspenderet

— RGDUM — når det er nødvendigt at registrere importen

— PCDUM — når opkrævningen af tolden er udsat under afventning af et resultat af en undersøgelse.

Fodnote TM 303 blev udarbejdet ved indførelsen af en ny foranstaltning (CTDUM) fra 1. januar 2002. Denne foran-
staltning er forbundet med varer, der er genstand for antidumpingtold eller udligningstold og anvendes som en yder-
ligere kontrol af den angivne oprindelse.

Tillægskoderne (indikator 8 eller »A«) er anført efter hvert berørt kapitel sammen med Taric-koden, oprindelse og nær-
mere detaljer vedrørende virksomhederne og satserne. Når yderligere oplysninger er nødvendige (f.eks. med henblik på
toldværdiansættelse eller en kompleks beskrivelse af varerne), er dette anført en fodnote i tilslutning til kapitlet.

AFSNIT V

Fodnoter

Teksten til fodnoterne, anført som koder i de forskellige kolonner, findes umiddelbart efter hvert kapitel.

Fodnoterne giver brugerne en række oplysninger, således at de bedre kan forstå formålet med forskrifterne eller få
kendskab til de betingelser, der skal opfyldes.
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AFSNIT VI

Forkortelser

LISTE 1

Måleenheder

c/k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Antal karat (1 metrisk karat = 2 × 10– 4 kg)

ce/el . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Antal celler

ct/l . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tons lasteevne (1)

G . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Gram

gi F/S . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Gram spaltelige isotoper

GT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bruttotonnage

Kg . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram

kg/br . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram, brutto

kg C5H14CINO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram cholinchlorid

kg H2O2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram hydrogenperoxid

kg K2O . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram kaliumoxid

kg KOH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram kaliumhydroxid

kg met. am. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram methylaminer

kg/net . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram, netto

kg/net eda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram drænet nettovægt

kg/net mas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram netto af tørstof

kg tot/alc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram totalt alkoholindhold

kg 90 % sdt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram tørvægt, dvs. varens vægt med et beregnet vandindhold på 10 %

kg N . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram kvælstof

kg NaOH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram natriumhydroxid

kg P2O5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram phosphorsyreanhydrid

kg U . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kilogram uran

1 000 kWh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 000 Kilowatt-timer

l . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liter

l alc. 100 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Liter ren alkohol (100 %)

Hl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hektoliter

1 000 l . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 000 liter

b/f . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Flaske

M . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Meter

m2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kvadratmeter

m3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kubikmeter

1 000 m3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 000 kubikmeter

pa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Antal par

p/st . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Antal styk

100 p/st . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 stykker

1 000 p/st . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 000 stykker

TJ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Terajoule (kalorimetrisk (øvre) brændværdi)

(1) Ved tons lasteevne (ct/l) forstår man et skibs lastekapacitet udtrykt i metriske tons. Skibsproviant (brændstof, driftsmateriel, levnedsmidler og lign.),
besætning og passagerer samt disses bagage medregnes ikke.
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LISTE 2

Forkortelser, der henviser til toldforanstaltninger

Et »A« foran de følgende forkortelser betyder, at disse foranstaltninger er tilknyttet en tillægskode.

APPL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Farmaceutiske præparater

CTDUM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kontrol: antidumpingtold og udligningstold

DUMP, COMP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Antidumpingtold og udligningstold

DURX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eksportrestriktioner

K . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Toldkontingent/fast mængde til nulsats eller reduceret toldsats

LPQ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Overgang til fri omsætning (kvantitativ begrænsning)

LPR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Overgangen til fri omsætning (restriktion)

LPS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Overgang til fri omsætning (forudgående overvågning)

MCE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Supplerende mekanisme for samhandelen

NTDUM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oplysning om indførelse af en antidumping- eller udligningsforanstaltning

OPQ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Toldpræference ved genindførsel efter passiv forædling

OPS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Efterfølgende overvågning i forbindelse med passiv forædling

OPT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Overgang til fri omsætning efter passiv forædling

P . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Importloft

PCDUM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Antidumping/udligning: opkrævning af tolden udsat

PRO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Importforbud

PRX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eksportforbud

QX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eksporttilladelse (kvantitativ begrænsning)

RGDUM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Registrering af antidumping eller udligning

RIX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eksportrestitution (indhold)

RX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eksporttilladelse (restriktion)

S . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Toldsuspension

SPDUM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Suspenderet antidumping- eller udligningstold

SPX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eksporttilladelse (tidligere overvågning)

SREF . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Statistik - referencepriser for fisk

SUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Efterfølgende importovervågning

SUX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Efterfølgende eksportovervågning

TC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — Uden oprindelse: mulig udligningsafgift
— Med oprindelse: gældende udligningsafgift

LISTE 3

Betegnelser, der benyttes ved anvendelse af toldsatser

+ AD F/M . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . + Tillægstoldsats mel

+ AD F/MR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . + Reduceret tillægstoldsats mel

+ AD S/Z . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . + Tillægstoldsats sukker

+ AD S/Z R . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . + Reduceret tillægstoldsats sukker

+ EA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . + Landbrugselement

+ EAR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . + Reduceret landbrugselement

MAX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Maksimumstoldsats, der skal anvendes

MIN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Minimumstoldsats, der skal anvendes
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LISTE 4

Monetær enhed

EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . euro (jf. del I, afsnit III, litra C, punkt 3)

LISTE 5

Liste over lande og landegrupper i alfabetisk orden

2-Alpha-landekoderne og de numeriske landekoder er baseret på den statistiske landefortegnelse (geonomenklaturen).
Landeforkortelserne svarer til den internationale standards ISO 3166 2-Alpha-koden. I visse tilfælde har det været nød-
vendigt at fastlægge særlige koder og forkortelser specielt til brug i Taric, da der ikke findes internationale koder herfor
(f.eks. for AVS-staterne).

Alpha-kode Landekode Navn Landegruppe

ABH 1099 Vestbalkanske lande (AL, BA, YU)

AD 43 Andorra

AE 647 De Forenede Arabiske Emirater SPGL, GATT

AF 660 Afghanistan SPGA

AG 459 Antigua og Barbuda LOMA, SPGL, GATT

AI 446 Anguilla LOMB, SPGL

AL 70 Albanien ABH, GATT

AM 77 Armenien CIS, SPGL

AN 478 De Nederlandske Antiller LOMB, SPGL, GATT

AO 330 Angola LOMA, SPGA, GATT

AQ 891 Antarktis LOMB, SPGL

AR 528 Argentina SPGL, GATT

AS 830 Amerikansk Samoa SPGL

AT 38 Østrig EEC, GATT

AU 800 Australien GATT

AW 474 Aruba LOMB, SPGL

AZ 78 Aserbajdsjan CIS, SPGL

BA 93 Bosnien-Hercegovina ABH

BB 469 Barbados LOMA, SPGL, GATT

BD 666 Bangladesh SPGA, GATT

BE 17 Belgien EEC, GATT

BF 236 Burkina Faso LOMA, SPGA, GATT

BG 68 Bulgarien GATT

BH 640 Bahrain SPGL, GATT

BI 328 Burundi LOMA, SPGA, GATT

BJ 284 Benin LOMA, SPGA, GATT

BM 413 Bermuda SPGL

BN 703 Brunei Darussalam LOMB, SPGL, GATT

BO 516 Bolivia SPGE, GATT

BR 508 Brasilien SPGL, GATT
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Alpha-kode Landekode Navn Landegruppe

BS 453 Bahamas LOMA, SPGL

BT 675 Bhutan SPGA

BV 892 Bouvetøen LOMB, SPGL

BW 391 Botswana LOMA, SPGL, GATT

BY 73 Belarus (Hviderusland) CIS, SPGL

BZ 421 Belize LOMA, SPGL, GATT

CA 404 Canada GATT

CC 833 Cocoøerne (Keelingøerne) SPGL

CD 322 Congo (Den Demokratiske Republik) LOMA, SPGA, GATT

CF 306 Den Centralafrikanske Republik LOMA, SPGA, GATT

CG 318 Congo LOMA, SPGL, GATT

CH 39 Schweiz GATT

CI 272 Côte d’Ivoire (Elfenbenskysten) LOMA, SPGL, GATT

CIS 2035 Armenien, Aserbajdsjan, Georgien, Belarus, Kasakhstan,
Kirgisistan, Moldova, Rusland, Tadsjikistan,
Turkmenistan, Ukraine og Usbekistan

CK 837 Cookøerne SPGL

CL 512 Chile SPGL, GATT

CM 302 Cameroun LOMA, SPGL, GATT

CN 720 Folkerepublikken Kina SPGL, GATT

CO 480 Colombia SPGE, GATT

CR 436 Costa Rica SPGE, GATT

CU 448 Cuba SPGL, GATT

CV 247 Kap Verde LOMA, SPGA,

CX 834 Juleøen SPGL

CY 600 Cypern SPGL, GATT

CZ 61 Tjekkiet PHC, GATT

DE 4 Tyskland EEC, GATT

DJ 338 Djibouti LOMA, SPGA, GATT

DK 8 Danmark EEC, GATT

DM 460 Dominica LOMA, SPGL, GATT

DO 456 Den Dominikanske Republik LOMA, SPGL, GATT

DZ 208 Algeriet MGB, SPGL

EC 500 Ecuador SPGE, GATT

EE 53 Estland F, GATT

EEA 2012 Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (IS, LI, NO)

EEC 1010 Det Europæiske Fællesskab GATT

EG 220 Egypten MCH, SPGL, GATT

ER 336 Eritrea LOMA, SPGA

ES 11 Spanien EEC, GATT

ET 334 Etiopien LOMA, SPGA,

F 2032 EE, LV, LT

FI 32 Finland EEC, GATT

FJ 815 Fiji LOMA, SPGL, GATT
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FK 529 Falklandsøerne LOMB, SPGL

FM 823 Mikronesien SPGL

FO 41 Færøerne

FR 1 Frankrig EEC, GATT

GA 314 Gabon LOMA, SPGL, GATT

GATT 2500 Medlemslande af WTO

GB 6 Det Forenede Kongerige EEC, GATT

GD 473 Grenada LOMA, SPGL, GATT

GE 76 Georgien CIS, SPGL, GATT

GH 276 Ghana LOMA, SPGL, GATT

GI 44 Gibraltar SPGL

GL 406 Grønland LOMB, SPGL

GM 252 Gambia LOMA, SPGA, GATT

GN 260 Guinea LOMA, SPGA, GATT

GQ 310 Ækvatorialguinea LOMA, SPGA

GR 9 Grækenland EEC, GATT

GS 893 South Georgia og De Sydlige Sandwichøer LOMB, SPGL

GT 416 Guatemala SPGE, GATT

GU 831 Guam SPGL

GW 257 Guinea-Bissau LOMA, SPGA, GATT

GY 488 Guyana LOMA, SPGL, GATT

HK 740 Hongkong GATT

HM 835 Heard Island and McDonald Islands SPGL

HN 424 Honduras SPGE, GATT

HR 92 Kroatien GATT

HT 452 Haiti LOMA, SPGA, GATT

HU 64 Ungarn PHC, GATT

ID 700 Indonesien SPGL, GATT

IE 7 Irland EEC, GATT

IL 624 Israel GATT

IN 664 Indien SPGL, GATT

IO 357 Britiske områder i Det Indiske Ocean LOMB, SPGL

IQ 612 Irak SPGL

IR 616 Iran (Den Islamiske Republik) SPGL

IS 24 Island EEA, GATT

IT 5 Italien EEC, GATT

JM 464 Jamaica LOMA, SPGL, GATT

JO 628 Jordan MCH, SPGL, GATT

JP 732 Japan GATT

KE 346 Kenya LOMA, SPGL, GATT

KG 83 Kirgisistan CIS, SPGL

KH 696 Cambodja SPGA

KI 812 Kiribati LOMA, SPGA
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KM 375 Comorerne LOMA, SPGA

KN 449 Saint Christopher og Nevis LOMA, SPGL, GATT

KP 724 Den Demokratiske Folkerepublik Korea

KR 728 Republikken Korea GATT

KW 636 Kuwait SPGL, GATT

KY 463 Caymanøerne LOMB, SPGL

KZ 79 Kasakhstan CIS, SPGL

LA 684 Den Demokratiske Folkerepublik Laos SPGA

LB 604 Libanon MCH, SPGL

LC 465 Saint Lucia LOMA, SPGL, GATT

LI 37 Liechtenstein EEA, GATT

LK 669 Sri Lanka SPGL, GATT

LOMA 1031 Stater i Afrika, Vestindien og Stillehavet (AVS)

LOMAB 2090 LOMA og LOMB

LOMB 2080 OLT (oversøiske lande og territorier)

LR 268 Liberia LOMA, SPGA

LS 395 Lesotho LOMA, SPGA, GATT

LT 55 Litauen F, GATT

LU 18 Luxembourg EEC, GATT

LV 54 Letland F, GATT

LY 216 Libyen (Den Folkesocialistiske Libyske Arabiske
Jamahiriya)

SPGL

MA 204 Marokko MGB, SPGL, GATT

MCH 2110 Machrek (EG, JO, LB, SY)

MD 74 Republikken Moldova CIS, SPGL, GATT

MG 370 Madagaskar LOMA, SPGA, GATT

MGB 1054 Maghreb (DZ, MA, TN)

MH 824 Marshalløerne SPGL

MK 96 Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien (1)

ML 232 Mali LOMA, SPGA, GATT

MM 676 Myanmar (2) SPGA, GATT

MN 716 Mongoliet SPGL, GATT

MO 743 Macao SPGL, GATT

MP 820 Nordmarianerne SPGL

MR 228 Mauretanien LOMA, SPGA, GATT

MS 470 Montserrat LOMB, SPGL

MT 46 Malta GATT

MU 373 Mauritius LOMA, SPGL, GATT

MV 667 Maldiverne SPGA, GATT

MW 386 Malawi LOMA, SPGA, GATT

MX 412 Mexico SPGL, GATT

MY 701 Malaysia SPGL, GATT

MZ 366 Mozambique LOMA, SPGA, GATT

NA 389 Namibia LOMA, SPGL, GATT
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NC 809 Ny Kaledonien LOMB, SPGL

NE 240 Niger LOMA, SPGA, GATT

NF 836 Norfolk Island SPGL

NG 288 Nigeria LOMA, SPGL, GATT

NI 432 Nicaragua SPGE, GATT

NL 3 Nederlandene EEC, GATT

NO 28 Norge EEA, GATT

NOWTO 2501 Lande der ikke er medlemmer af WTO

NP 672 Nepal SPGA

NR 803 Nauru SPGL

NU 838 Niue SPGL

NZ 804 New Zealand GATT

OM 649 Oman SPGL, GATT

PA 442 Panama SPGE, GATT

PE 504 Peru SPGE, GATT

PF 822 Fransk Polynesien LOMB, SPGL

PG 801 Papua Ny Guinea LOMA, SPGL, GATT

PH 708 Filippinerne SPGL, GATT

PHC 2028 CZ, SK, HU, PL

PK 662 Pakistan SPGE, GATT

PL 60 Polen PHC, GATT

PM 408 Saint Pierre og Miquelon LOMB, SPGL

PN 813 Pitcairn LOMB, SPGL

PS 625 Det besatte palæstinensiske område

PT 10 Portugal EEC, GATT

PW 825 Palau SPGL

PY 520 Paraguay SPGL, GATT

QA 644 Qatar SPGL, GATT

RO 66 Rumænien GATT

RU 75 Den Russiske Føderation CIS, SPGL

RW 324 Rwanda LOMA, SPGA, GATT

SA 632 Saudi-Arabien SPGL

SB 806 Salomonøerne LOMA, SPGA, GATT

SC 355 Seychellerne LOMA, SPGL

SD 224 Sudan LOMA, SPGA

SE 30 Sverige EEC, GATT

SG 706 Singapore GATT

SH 329 Saint Helena LOMB, SPGL

SI 91 Slovenien GATT

SK 63 Slovakiet PHC, GATT

SL 264 Sierra Leone LOMA, SPGA, GATT

SM 47 San Marino

SN 248 Senegal LOMA, SPGA, GATT

SO 342 Somalia LOMA, SPGA
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SPGA 2005 De mindst udviklede lande, der er omfattet af det
generelle præferencesystem (GSP) (bilag I kolonne H,
forordning (EF) nr. 2501/2001, EFT L 346 af
31.12.2001)

SPGE 2027 Lande, der er omfattet af det generelle præferencesystem
(GSP) (bilag I, kolonne I, forordning (EF) nr. 2501/2001,
EFT L 346 af 31.12.2001)

SPGL 2020 Lande, der er omfattet af det generelle præferencesystem,
(generelle ordninger, forordning (EF) nr. 2501/2001, EFT
L 346 af 31.12.2001)

SR 492 Surinam LOMA, SPGL, GATT

ST 311 São Tomé og Principe LOMA, SPGA

SV 428 El Salvador SPGE, GATT

SY 608 Syrien (Den Syriske Arabiske Republik) MCH, SPGL

SZ 393 Swaziland LOMA, SPGL, GATT

TC 454 Turks- og Caicosøerne LOMB, SPGL

TD 244 Tchad LOMA, SPGA, GATT

TF 894 De franske besiddelser i det sydlige Indiske Ocean LOMB, SPGL

TG 280 Togo LOMA, SPGA, GATT

TH 680 Thailand SPGL, GATT

TJ 82 Tadsjikistan CIS, SPGL

TK 839 Tokelau SPGL

TM 80 Turkmenistan CIS, SPGL

TN 212 Tunesien MGB, SPGL, GATT

TO 817 Tonga LOMA, SPGL

TOUT 1011 Alle tredjelande, gældende erga omnes-foranstaltninger

TP 626 Østtimor (3) SPGL

TR 52 Tyrkiet GATT

TT 472 Trinidad og Tobago LOMA, SPGL, GATT

TV 807 Tuvalu LOMA, SPGA

TW 736 Taiwan GATT

TZ 352 Tanzania (Den Forenede Republik) LOMA, SPGA, GATT

UA 72 Ukraine CIS, SPGL

UG 350 Uganda LOMA, SPGA, GATT

UM 832 Mindre øer fjernt fra USA SPGL

US 400 USA GATT

UY 524 Uruguay SPGL, GATT

UZ 81 Usbekistan CIS, SPGL

VA 45 Vatikanstaten (Pavestolen)

VC 467 Saint Vincent og Grenadinerne LOMA, SPGL, GATT

VE 484 Venezuela SPGE, GATT

VG 468 De Britiske Jomfruøer LOMB, SPGL

VI 457 De Amerikanske Jomfruøer SPGL

VN 690 Vietnam SPGL
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VU 816 Vanuatu LOMA, SPGA

WF 811 Wallis- og Futunaøerne LOMB, SPGL

WS 819 Samoa LOMA, SPGA

XC 21 Ceuta

XL 23 Melilla

YE 653 Yemen SPGA

YT 377 Mayotte LOMB, SPGL

YU 94 Jugoslavien ABH

ZA 388 Sydafrika SPGL, GATT

ZM 378 Zambia LOMA, SPGA, GATT

ZW 382 Zimbabwe LOMA, SPGL, GATT

(1) Denne foreløbige kode foregriber på ingen måde landets endelige benævnelse, som vil blive fastlagt efter afslutningen af de forhandlinger, der for tiden
føres herom inden for rammerne af FN.

(2) Tildelingen af toldpræferencer er midlertidig tilbagetrukket.
(3) Område under midlertidig FN-administration.
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